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Повторное собеседование в
посольстве США: что собрать
U.S. Embassy re-interview: what to gather and upload

CR-1 / IR-1 F2A 221(g) 212(a)(4)

Перед повторным собеседованием посольства всё чаще присылают расширенный список
документов. Их нужно заранее загрузить в CEAC - портал иммиграционных виз (ceac.state.gov/IV), а
оригиналы принести на собеседование. Я собрала здесь всё, что посольства запрашивали в
последних письмах, и расписала, где и как получить каждый документ - в России, Казахстане,
Узбекистане, Кыргызстане и Беларуси.

Before a re-interview, embassies increasingly send an expanded document list. These documents need to
be uploaded to CEAC, the immigrant visa portal (ceac.state.gov/IV), ahead of time, and the originals
brought to the interview. I collected here everything embassies have asked for in recent letters, and
explained where and how to get each document - in Russia, Kazakhstan, Uzbekistan, Kyrgyzstan and
Belarus.

МОЙ СОВЕТ · MY ADVICE

Начните сегодня, не дожидаясь даты собеседования. Справки из Вашей страны, оценка
имущества и переводы занимают от нескольких дней до нескольких недель, а между
звонком из посольства и собеседованием может пройти всего пара дней. И главное: список
в письме Вашего посольства важнее этой памятки. Если письмо просит документ, которого
здесь нет, он нужен.

Start today, without waiting for an interview date. Records from your home country, property
valuations and translations take from a few days to a few weeks, and there can be just a couple of
days between the embassy's call and the interview. Most important: the list in your own embassy's
letter outranks this guide. If the letter asks for something that is not here, you need it.
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BBB accredited, A+ rating · NNA certified · 7+ years of experience
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Как пользоваться этой памяткой
How to use this guide

У каждого документа в списках стоит метка: кто его готовит. В конце каждого раздела - список для
папки. Отмечайте галочкой то, что уже готово, и то, что загружено в CEAC.

Every document in the lists carries a label showing who prepares it. Each section ends with a checklist for
your folder. Tick what is ready and what is already uploaded to CEAC.

БЕНЕФИЦИАР - документ готовите Вы, заявитель на визу.
BENEFICIARY - you, the visa applicant, prepare it.

ПЕТИЦИОНЕР - документ готовит человек в США, который подал на Вас петицию I-130 (муж, жена
или родитель).
PETITIONER - the person in the U.S. who filed the I-130 petition for you (spouse or parent) prepares it.

КО-СПОНСОР - документ готовит совместный спонсор, если он есть. Кто это - в разделе 2.
JOINT SPONSOR - the joint sponsor prepares it, if there is one. Who that is - section 2.

ВАЖНО · IMPORTANT

Список составлен по письмам посольств, которые получали заявители перед повторным
собеседованием. Это личные наблюдения, официального подтверждения нет. У каждого
посольства свой список, и он может меняться.

This list is built from embassy letters that applicants received before a re-interview. These are
personal reports, not officially confirmed. Every embassy has its own list, and it can change.

Сроки действия документов, требования к сканам и редакции форм я проверила на
travel.state.gov, uscis.gov и HealthCare.gov. Актуально на 8 октября 2026 года.

Document validity, scan requirements and form editions were checked on travel.state.gov,
uscis.gov and HealthCare.gov. Current as of October 8, 2026.

Все списки в этой памятке - общий перечень того, что можно предоставить, а не
обязательный набор. Обязательно то, что указано в письме Вашего посольства. Если
какого-то документа у Вас нет (например, нет недвижимости или кредитов), его просто не
будет, и это нормально. Не придумывайте замену и не округляйте цифры.

Every list in this guide is a general list of what can be provided, not a required set. What is required
is what your embassy's letter lists. If a document does not exist for you (no property, no loans), it
simply will not be there, and that is fine. Do not invent a substitute and do not round numbers up.
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Порядок действий
Step by step

1 Перечитайте письмо посольства или бланк 221(g). Каждый пункт в нём - обязательный.
Отметьте, что из этого списка у Вас уже есть.
Reread the embassy letter or the 221(g) sheet. Every item in it is required. Mark what you already
have.

2 Проверьте сроки: паспорт, медосмотр, фото, справка о несудимости (раздел 1).
Check expiry dates: passport, medical exam, photo, police certificate (section 1).

3 Петиционер заполняет новую форму I-864 и собирает свежие финансовые документы. Если
есть ко-спонсор, он делает то же самое (раздел 2).
The petitioner completes a new Form I-864 and gathers current financial documents. If there is a
joint sponsor, they do the same (section 2).

4 Закажите справки в своей стране: кредитная история, социальная помощь, несудимость,
недвижимость, пенсия (раздел 3).
Order records in your home country: credit report, social assistance, police certificate, property,
pension (section 3).

5 Сделайте оценку имущества и соберите банковские выписки (раздел 4).
Get your assets valued and gather bank statements (section 4).

6 Подготовьте план медицинской страховки в США (раздел 5) и план работы или учёбы
(раздел 6).
Prepare your U.S. health insurance plan (section 5) and your work or study plan (section 6).

7 Заполните аффидавиты: бенефициар, петиционер и ко-спонсор, если он есть. Шаблоны - в
конце памятки.
Complete the affidavits: beneficiary, petitioner, and the joint sponsor if there is one. Templates are
at the end of this guide.

8 Переведите все документы не на английском - перевод и оригинал вместе.
Translate every document that is not in English - translation and original together.

9 Отсканируйте и загрузите всё в CEAC, нажмите Submit (раздел 7).
Scan and upload everything to CEAC, then press Submit (section 7).

10 Сложите оригиналы и распечатки в папку в порядке разделов этой памятки и возьмите её на
собеседование.
Put the originals and printouts in a folder in the order of this guide and bring it to the interview.



A L Y  H U D S O N  L L C

Not legal advice. I am not an attorney. Verify at travel.state.gov

Aly Hudson LLC  ·  Keeping families together, one document at a time.alyic.com 4

Порядок действий (продолжение)
Step by step - continued

СОВЕТ · TIP

Если документ получить невозможно (учреждение не выдаёт такую справку), напишите
короткое объяснение на английском: какой документ, куда Вы обращались и что Вам
ответили. Подпишите и загрузите вместо документа.

If a document truly cannot be obtained (the office does not issue it), write a short explanation in
English: which document, where you asked and what you were told. Sign it and upload it in place of
the document.
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1. Документы со сроком действия
Documents that expire

БЕНЕФИЦИАР

Загранпаспорт · Passport
Если паспорт истёк или истекает менее чем через 8 месяцев, оформите новый до собеседования и
загрузите в CEAC копию страницы с фотографией. Старый паспорт тоже возьмите с собой.
If your passport has expired or expires within 8 months, get a new one before the interview and upload a
copy of the photo page to CEAC. Bring the old passport too.

Медосмотр · Medical exam
Результаты медосмотра, как правило, действуют 6 месяцев. Если с прошлого медосмотра прошло
6 месяцев или больше, запишитесь на новый заранее. Медосмотр проходят только у панельного
врача посольства. Возьмите прививочный сертификат.
Medical exam results are usually valid for 6 months. If 6 months or more have passed since your last
exam, book a new one early. Only the embassy's panel physician can do it. Bring your vaccination record.

Фотография · Photo
Новая цветная фотография 5×5 см (2×2 дюйма), сделанная не раньше чем за 6 месяцев. Возьмите
две.
A new colour photo, 5×5 cm (2×2 inches), taken within the last 6 months. Bring two.

Справка о несудимости · Police certificate
На travel.state.gov сказано: справка действительна два года с даты выдачи (проверено 8 октября
2026 года). Но посольства перед повторным собеседованием просят «действующую» справку,
поэтому я рекомендую заказать новую, если:
travel.state.gov says a police certificate is valid for two years from issue (checked October 8, 2026). But
embassies ask for a "valid" certificate before a re-interview, so I recommend getting a new one if:

· с даты выдачи прошло больше года, more than a year has passed since it was issued,
· после выдачи справки Вы выезжали из страны и вернулись. you left the country and came back
after it was issued.

На собеседование нужен оригинал. Где заказать справку в Вашей стране - в разделе 3.
You need the original at the interview. Where to order it in your country is in section 3.
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2. Петиционер и ко-спонсор
Petitioner and joint sponsor

ПЕТИЦИОНЕР КО-СПОНСОР

ЧТО СЕЙЧАС ПРОВЕРЯЕТ ПОСОЛЬСТВО · WHAT THE EMBASSY IS CHECKING NOW

Главный вопрос на повторных собеседованиях сейчас - финансы семьи. По письмам
посольств и отзывам заявителей, консул хочет убедиться в четырёх вещах:

The main question at re-interviews right now is the family's finances. Based on embassy letters and
applicant reports, the officer wants to be sure of four things:

1. Петиционер живёт и работает в США. Спонсор по форме I-864 должен постоянно
проживать в США (domicile), это прописано в инструкции к форме. Если петиционер сейчас
живёт за границей, ему нужно показать, что он возвращается: работа, жильё, переезд.
1. The petitioner lives and works in the U.S. A sponsor on Form I-864 must be domiciled in the U.S.;
the form's instructions say so. If the petitioner currently lives abroad, they need to show they are
returning: a job, housing, the move.

2. Его дохода хватает на всю семью, включая Вас.
2. Their income covers the whole household, including you.

3. Долги не съедают этот доход. Консул смотрит на кредиты, ипотеку и задолженности
вместе с доходом.
3. Debts do not eat up that income. The officer looks at loans, mortgages and other debts
alongside income.

4. У Вас будет медицинская страховка с первых месяцев в США.
4. You will have health insurance from your first months in the U.S.

Если чего-то из этого пока нет, нужен конкретный план, как это будет получено, и
документы, которые его подтверждают. Например: петиционер переезжает в США - договор
аренды и предложение о работе; дохода не хватает - ко-спонсор; страховки от работы нет -
уведомление Marketplace и выбранный план.

If any of this is not in place yet, you need a concrete plan for how it will be, and documents that
back it up. For example: the petitioner is moving to the U.S. - a lease and a job offer; the income is
not enough - a joint sponsor; there is no employer coverage - the Marketplace notice and the
chosen plan.
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2. Петиционер и ко-спонсор (продолжение)
Petitioner and joint sponsor - continued

КТО ЕСТЬ КТО · WHO IS WHO

Петиционер - гражданин США или обладатель грин-карты, который подал на Вас петицию
I-130. Он всегда основной спонсор и всегда подписывает свою форму I-864, даже если его
дохода не хватает.
Petitioner - the U.S. citizen or green card holder who filed the I-130 for you. They are always the
main sponsor and always sign their own Form I-864, even if their income is not enough.

Ко-спонсор (совместный спонсор, joint sponsor) - другой человек, который добровольно
берёт на себя финансовую ответственность за Вас, если дохода петиционера не хватает. Он
должен быть гражданином США или обладателем грин-карты, старше 18 лет и жить в США.
Родственником быть не обязательно.
Joint sponsor - another person who voluntarily accepts financial responsibility for you if the
petitioner's income is not enough. They must be a U.S. citizen or green card holder, at least 18, and
live in the U.S. They do not have to be a relative.

Доходы петиционера и ко-спонсора не складывают. Доход ко-спонсора сам по себе должен
покрывать минимум для его собственной семьи плюс Вас.

The petitioner's and the joint sponsor's incomes are not added together. The joint sponsor's income
alone must cover the minimum for their own household plus you.

Член семьи с формой I-864A - это не ко-спонсор. Это родственник, который живёт со
спонсором или указан иждивенцем в его налоговой декларации; его доход складывают с
доходом спонсора. В делах супругов I-864A подписывает член семьи ко-спонсора, например
его супруг(а). У петиционера I-864A бывает только в делах детей или родителей.
A household member with Form I-864A is not a joint sponsor. It is a relative who lives with the
sponsor or is listed as a dependent on their tax return; their income is added to the sponsor's. In
spousal cases the I-864A is signed by a member of the joint sponsor's household, such as their
spouse. The petitioner has an I-864A only in child or parent cases.

Консул может спросить и о ко-спонсоре: кем он приходится Вам и петиционеру, где работает
и сколько зарабатывает.

The officer may ask about the joint sponsor too: how they are related to you and the petitioner,
where they work and what they earn.
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2. Петиционер и ко-спонсор (продолжение)
Petitioner and joint sponsor - continued

ФОРМЫ I-864 И I-864A · FORMS I-864 AND I-864A

Каждый спонсор заполняет и подписывает новую форму. Скачайте её заново на
uscis.gov/i-864 и не используйте старый файл: на 8 октября 2026 года действующая редакция
- 08/24/26 (дата стоит внизу каждой страницы), и с 1 октября 2026 года USCIS принимает
только её. У I-864A та же редакция.

Each sponsor completes and signs a new form. Download it again from uscis.gov/i-864 rather than
reusing an old file: as of October 8, 2026 the current edition is 08/24/26 (the date is at the bottom
of every page), and from October 1, 2026 USCIS accepts only that edition. The I-864A has the same
edition.

МИНИМАЛЬНЫЙ ДОХОД ДЛЯ I-864 · I-864 INCOME MINIMUM

125% от федеральной черты бедности (форма I-864P, действует с 1 марта 2026 года; 48
штатов, округ Колумбия и территории). Для Аляски и Гавайев суммы выше - смотрите
uscis.gov/i-864p. Размер семьи считают вместе с Вами.

125% of the federal poverty guidelines (Form I-864P, effective March 1, 2026; 48 states, D.C. and
territories). Alaska and Hawaii are higher - see uscis.gov/i-864p. Household size counts you too.

Семья из 2 человек - $27,050 · из 3 - $34,150 · из 4 - $41,250 · из 5 - $48,350

Это минимум по закону. Консул оценивает всю картину вместе: доход петиционера и
ко-спонсора, Ваш возраст, здоровье, образование, навыки и активы. Доход на уровне
минимума не закрывает вопрос сам по себе.

This is the legal minimum. The officer weighs the whole picture: the petitioner's and joint sponsor's
income and your age, health, education, skills and assets. Income at the minimum does not settle
the question on its own.

Петиционер · Petitioner

ПЕТИЦИОНЕР  Новая форма I-864, редакция 08/24/26, подписанная
New Form I-864, 08/24/26 edition, signed
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2. Петиционер и ко-спонсор (продолжение)
Petitioner and joint sponsor - continued

ПЕТИЦИОНЕР  Форма 1040 + W-2 или 1099 за последний год, либо IRS Tax return transcript +
Wage and Income transcript
Last year's Form 1040 + W-2 or 1099, or IRS tax return transcript + wage and income transcript

ПЕТИЦИОНЕР  Pay stubs за последние месяцы и письмо с работы (employment verification letter)
Recent pay stubs and an employment verification letter

ПЕТИЦИОНЕР  Подтверждение статуса: копия паспорта США, свидетельства о натурализации или
грин-карты
Proof of status: copy of a U.S. passport, naturalization certificate or green card

ПЕТИЦИОНЕР  Договор аренды или документ о собственности на жильё
Lease or deed for the home

ПЕТИЦИОНЕР  Форма I-864A от члена семьи петиционера - только в делах детей или родителей,
не в делах супругов; к ней его 1040 + W-2/1099 либо Tax return transcript + Wage and Income
transcript
Form I-864A from a member of the petitioner's household - only in child or parent cases, not in
spousal cases; with their 1040 + W-2/1099 or tax return transcript + wage and income transcript

ПЕТИЦИОНЕР  Новые доказательства отношений с даты прошлого собеседования
New relationship evidence since the last interview

Ко-спонсор · Joint sponsor (только если он есть · only if there is one)

КО-СПОНСОР  Новая форма I-864, редакция 08/24/26, подписанная ко-спонсором
New Form I-864, 08/24/26 edition, signed by the joint sponsor

КО-СПОНСОР  Подтверждение статуса: копия паспорта США, свидетельства о натурализации или
грин-карты
Proof of status: copy of a U.S. passport, naturalization certificate or green card

КО-СПОНСОР  Форма 1040 + W-2 или 1099 за последний год, либо IRS Tax return transcript + Wage
and Income transcript
Last year's Form 1040 + W-2 or 1099, or IRS tax return transcript + wage and income transcript

КО-СПОНСОР  Pay stubs за последние месяцы и письмо с работы (employment verification letter)
Recent pay stubs and an employment verification letter
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2. Петиционер и ко-спонсор (продолжение)
Petitioner and joint sponsor - continued

КО-СПОНСОР  Если ко-спонсор в браке и использует доход супруга(и): форма I-864A от
супруга(и), копия его/её паспорта, копия свидетельства о браке, W-2 или Wage and Income
transcript супруга(и)
If the joint sponsor is married and uses the spouse's income: Form I-864A from the spouse, the
spouse's passport copy, the marriage certificate copy, and the spouse's W-2 or wage and income
transcript
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3. Справки из Вашей страны
Records from your home country

БЕНЕФИЦИАР

Посольства просят три справки: кредитную историю, справку о том, получали ли Вы адресную
(целевую) социальную помощь, и справку о несудимости. Если у Вас есть недвижимость или
пенсионные права - ещё выписки о них. Ниже - где их заказать. Названия услуг указаны на 8
октября 2026 года; если на портале услуга называется иначе, ищите по ключевым словам.

Embassies ask for three records: a credit report, a statement on whether you have received targeted
social assistance, and a police certificate. If you own property or have pension rights, add statements for
those. Below is where to order each one. Service names are as of October 8, 2026; if a portal names a
service differently, search by keyword.

ДВА ПРАВИЛА ДЛЯ ВСЕХ СТРАН · TWO RULES FOR EVERY COUNTRY

1. Если сведений нет (кредитов не было, помощь не получали), сохраните ответ портала о
том, что сведения не найдены. Это тоже документ, и его тоже переводят.

1. If there is no record (no loans, no assistance), save the portal's "no records found" response. That
is a document too, and it gets translated too.

2. Каждая справка переводится на английский. В CEAC перевод и оригинал загружают одним
файлом.

2. Every record is translated into English. In CEAC the translation and the original are uploaded as
one file.

СПРАВКА О НЕСУДИМОСТИ ДЛЯ ВИЗЫ · POLICE CERTIFICATE FOR A VISA

Какая именно справка подходит для визы и кто её выдаёт, посольство пишет на странице
своей страны: travel.state.gov → U.S. Visa: Reciprocity and Civil Documents by Country. Если Вы
жили в другой стране больше 12 месяцев после 16 лет, справка нужна и оттуда.

Which certificate works for a visa and who issues it is on your country's page: travel.state.gov →
U.S. Visa: Reciprocity and Civil Documents by Country. If you lived in another country for 12 months
or more after turning 16, you need a certificate from there too.
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3. Справки из Вашей страны (продолжение)
Records from your home country - continued

РОССИЯ · RUSSIA

Госуслуги, gosuslugi.ru

Кредитная история · Credit report
Закажите на Госуслугах «Сведения о бюро кредитных историй» - придёт список бюро (БКИ),
где хранится Ваша история. Затем войдите через Госуслуги на сайт каждого бюро из списка и
скачайте отчёт. В каждом бюро отчёт бесплатный два раза в год.
On Gosuslugi, request the list of credit bureaus that hold your history, then log in to each bureau's
site through Gosuslugi and download the report. Each bureau gives two free reports a year.

Социальная помощь · Social assistance
Закажите «Выписку о назначенных мерах социальной поддержки» за последние 24 месяца.
Order the statement of assigned social support measures for the last 24 months.

Несудимость · Police certificate
«Справка о наличии (отсутствии) судимости» МВД - через Госуслуги или МФЦ. Выбирайте
получение бумажной справки: нужен оригинал.
The MVD criminal record certificate - through Gosuslugi or an MFC. Choose a paper certificate: you
need the original.

Недвижимость · Property
Выписка из ЕГРН (Госуслуги или Росреестр) - в ней есть кадастровая стоимость. Рыночную
стоимость подтверждает оценщик (раздел 4).
An EGRN extract (Gosuslugi or Rosreestr) shows the cadastral value. A valuer confirms market
value (section 4).

Пенсия · Pension
Сведения о состоянии индивидуального лицевого счёта в СФР (Госуслуги) - если есть пенсия
или пенсионные права.
The Social Fund (SFR) individual account statement (Gosuslugi) - if you have a pension or pension
rights.
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3. Справки из Вашей страны (продолжение)
Records from your home country - continued

КАЗАХСТАН · KAZAKHSTAN

eGov.kz и приложение eGov Mobile

Кредитная история · Credit report
Услуга «Получение персонального кредитного отчета» (Первое кредитное бюро) на eGov.kz
или кредитный отчёт в приложении Вашего банка. Раз в год отчёт бесплатный.
The "personal credit report" service (First Credit Bureau) on eGov.kz, or the credit report in your
bank's app. One free report a year.

Социальная помощь · Social assistance
Справка, подтверждающая принадлежность (или отсутствие принадлежности) к
получателям адресной социальной помощи (АСП) - на eGov.kz, бесплатно.
The certificate confirming whether you are (or are not) a recipient of targeted social assistance
(ASP) - on eGov.kz, free.

Несудимость · Police certificate
Справка о наличии либо отсутствии судимости - eGov.kz или ЦОН. Уточните, как получить
оригинал.
The criminal record certificate - eGov.kz or a Public Service Center (TsON). Check how to get the
original.

Недвижимость · Property
Справка о зарегистрированных правах (обременениях) на недвижимое имущество - eGov.kz.
Рыночная стоимость - оценщик.
The certificate of registered property rights (encumbrances) - eGov.kz. Market value - a valuer.

Пенсия · Pension
Выписка с индивидуального пенсионного счёта ЕНПФ (enpf.kz или eGov.kz).
The ENPF individual pension account statement (enpf.kz or eGov.kz).
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3. Справки из Вашей страны (продолжение)
Records from your home country - continued

УЗБЕКИСТАН · UZBEKISTAN

my.gov.uz, вход через OneID

Кредитная история · Credit report
Раздел «Финансы и банк», услуга «Получение кредитной истории»
(Кредитно-информационный аналитический центр, КИАЦ). Ответ приходит в личный
кабинет.
"Finance and bank" section, "Getting a credit history" service (the KIATs credit bureau). The result
arrives in your personal account.

Социальная помощь · Social assistance
Справка из системы «Единый реестр социальной защиты» через my.gov.uz. Если услуга не
подходит к Вашему случаю, запросите справку о неполучении пособий в органе соцзащиты
по месту жительства.
A certificate from the Unified Social Protection Register via my.gov.uz. If the service does not fit
your case, ask your local social protection office for a certificate that you receive no benefits.

Несудимость · Police certificate
Справка о наличии или отсутствии судимости - через my.gov.uz или центр госуслуг. Уточните,
как получить оригинал.
The criminal record certificate - via my.gov.uz or a public service center. Check how to get the
original.

Недвижимость · Property
Выписка о правах на недвижимость из кадастра (my.gov.uz) и отчёт оценщика.
A cadastre extract on property rights (my.gov.uz) and a valuer's report.

Пенсия · Pension
Справка о пенсии или трудовом стаже через my.gov.uz - если применимо.
A pension or work-record certificate via my.gov.uz - if it applies.
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3. Справки из Вашей страны (продолжение)
Records from your home country - continued

КЫРГЫЗСТАН · KYRGYZSTAN

госпортал «Түндүк», ЦОН, мобильный банк

Кредитная история · Credit report
Кредитные истории в Кыргызстане хранит бюро «Ишеним» (ishenim.kg). Отчёт можно
заказать в бюро или онлайн в приложении банка, если банк это предлагает.
Credit histories in Kyrgyzstan are held by the Ishenim credit bureau (ishenim.kg). Order the report
from the bureau, or online in your bank's app if it offers this.

Социальная помощь · Social assistance
Справка о получении (неполучении) социальных пособий - в районном управлении
социального развития по месту жительства. Единой онлайн-услуги я не нашла, уточните на
месте.
A certificate on receiving (or not receiving) social benefits - from your district social development
office. I found no single online service, so ask locally.

Несудимость · Police certificate
Справка о наличии (отсутствии) судимости МВД - через госпортал или ЦОН. Уточните, как
получить оригинал.
The Interior Ministry criminal record certificate - via the state portal or a TsON. Check how to get
the original.

Недвижимость · Property
Справка о правах на недвижимость из Госрегистра (Кадастр) и отчёт оценщика.
A property rights certificate from the State Registry (Cadastre) and a valuer's report.

Пенсия · Pension
Справка Социального фонда о пенсии или стаже - если применимо.
A Social Fund pension or work-record certificate - if it applies.
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3. Справки из Вашей страны (продолжение)
Records from your home country - continued

БЕЛАРУСЬ · BELARUS

portal.gov.by, межбанковская система идентификации (МСИ)

Кредитная история · Credit report
Личный кредитный отчёт Кредитного регистра Нацбанка - онлайн на creditregister.by после
входа через МСИ. Несколько раз в год он бесплатный.
The National Bank Credit Register personal credit report - online at creditregister.by after logging
in through MSI. It is free a limited number of times a year.

Социальная помощь · Social assistance
Справка о получении (неполучении) пособий и государственной адресной социальной
помощи - в управлении по труду, занятости и социальной защите райисполкома.
A certificate on receiving (or not receiving) benefits and state targeted social assistance - from the
district labour, employment and social protection office.

Несудимость · Police certificate
Справка о наличии (отсутствии) судимости - МВД, подразделение по месту жительства.
Нужен оригинал.
The criminal record certificate - the Interior Ministry office where you live. You need the original.

Недвижимость · Property
Выписка из регистрационной книги о правах на недвижимость (агентство по госрегистрации
и земельному кадастру) и отчёт оценщика.
An extract from the property register (state registration and land cadastre agency) and a valuer's
report.

Пенсия · Pension
Справка о пенсии из управления соцзащиты - если применимо.
A pension certificate from the social protection office - if it applies.
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4. Имущество и финансы
Assets and finances

БЕНЕФИЦИАР ПЕТИЦИОНЕР КО-СПОНСОР

Посольство просит оценку всего Вашего имущества с переводом на английский: недвижимость,
автомобили, земля и другое ценное имущество. Оценка - это отчёт о рыночной стоимости от
оценщика. К ней приложите документ о праве собственности: выписку о недвижимости, СТС, ПТС
или техпаспорт на машину.

The embassy asks for a valuation of all your property, translated into English: real estate, cars, land and
other valuable property. A valuation is a market value report from a valuer. Attach the ownership
document: the property record, or the car's registration or title.

Любые другие финансовые документы, которые у Вас есть, тоже пригодятся: банковские выписки,
пенсионные и инвестиционные выписки, договоры кредитов и справки об остатке долга.

Any other financial documents you have help too: bank statements, pension and investment statements,
loan agreements and remaining balance statements.

СОВЕТ · TIP

Цифры в оценке, в выписках и в Ваших ответах консулу должны совпадать. Знайте, сколько у
Вас сбережений и где они хранятся, и не округляйте в большую сторону.

The numbers in the valuation, the statements and your answers to the officer must match. Know
how much you have saved and where it is held, and do not round up.

Кадастровая стоимость - это оценка государства для налога, она может отличаться от
рыночной. Консул может спросить о разнице.

Cadastral value is the government's value for tax purposes and can differ from market value. The
officer may ask about the difference.

Документы к этому разделу · Documents for this section

БЕНЕФИЦИАР  Отчёт оценщика о рыночной стоимости недвижимости с переводом
Valuer's market value report for real estate, with translation

БЕНЕФИЦИАР  Оценка автомобиля и документы на него с переводом
Car valuation and ownership papers, with translation

БЕНЕФИЦИАР  Оценка земли и другого ценного имущества с переводом
Valuation of land and other valuable property, with translation
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4. Имущество и финансы (продолжение)
Assets and finances - continued

БЕНЕФИЦИАР  Банковские выписки за последние месяцы, включая счёт в США, если он есть
Recent bank statements, including a U.S. account if you have one

БЕНЕФИЦИАР  Пенсионные и инвестиционные выписки - если есть
Pension and investment statements - if any

БЕНЕФИЦИАР  Кредитные договоры и справки об остатке долга - если есть
Loan agreements and balance statements - if any

ПЕТИЦИОНЕР  Свежие банковские выписки петиционера
Petitioner's recent bank statements

ПЕТИЦИОНЕР  Выписки брокерского или пенсионного счёта петиционера (401k, IRA) - если есть
Petitioner's brokerage or retirement statements (401k, IRA) - if any

КО-СПОНСОР  Свежие банковские выписки ко-спонсора - если он есть
Joint sponsor's recent bank statements - if there is one



A L Y  H U D S O N  L L C

Not legal advice. I am not an attorney. Verify at travel.state.gov

Aly Hudson LLC  ·  Keeping families together, one document at a time.alyic.com 19

5. Медицинская страховка в США
Health insurance in the U.S.

БЕНЕФИЦИАР ПЕТИЦИОНЕР

Посольство просит план медицинской страховки: как Вы будете застрахованы в США и сколько это
стоит. Путей два.

The embassy asks for your health insurance plan: how you will be covered in the U.S. and what it costs.
There are two ways.

Страховка от работы петиционера · Petitioner's employer coverage
Если петиционер может добавить Вас в свою страховку от работы, попросите в отделе кадров или
льгот (HR, benefits) письмо: что Вас можно включить в план и с какой даты. Приложите распечатку
его страховой карточки.
If the petitioner can add you to their employer plan, ask HR or the benefits office for a letter saying you
can be added and from what date. Attach a printout of the petitioner's insurance card.

Страховки от работы нет · No employer coverage
Покажите консулу два документа с HealthCare.gov: уведомление Marketplace Eligibility Notice и
выбранный план с ценой. Как подобрать план - пошагово на следующих страницах, образцы обоих
документов - в конце раздела.
Show the officer two documents from HealthCare.gov: the Marketplace Eligibility Notice and the chosen
plan with its price. How to pick a plan is set out step by step on the next pages; samples of both
documents are at the end of this section.
Как получить расчёт на HealthCare.gov · How to get a HealthCare.gov quote

Пример ниже: петиционер в Хьюстоне (Техас), у него страховка от работы, жене 32 года.
Подставьте свои данные.
The example below: a petitioner in Houston, Texas, with employer coverage, and a 32-year-old wife. Use
your own details.
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5. Медицинская страховка в США (продолжение)
Health insurance in the U.S. - continued

1 Откройте healthcare.gov/see-plans, введите почтовый индекс (ZIP) адреса петиционера,
выберите округ и нажмите Continue.
Open healthcare.gov/see-plans, enter the ZIP code of the petitioner's address, choose the county
and press Continue.

2 Нажмите Start, выберите «You and other people», на вопрос о браке - Yes, о
детях-иждивенцах - по факту.
Press Start, choose "You and other people", answer Yes to "Are you married?" and answer the
dependents question truthfully.
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5. Медицинская страховка в США (продолжение)
Health insurance in the U.S. - continued

3 «You» - это петиционер: возраст и пол. Если у него есть страховка от работы, отметьте
«Eligible for health coverage through a job...» - тогда сайт покажет цены только для Вас. Затем
«Your spouse» - Ваш возраст и пол.
"You" is the petitioner: age and sex. If the petitioner has employer coverage, tick "Eligible for
health coverage through a job..." so the site prices you alone. Then "Your spouse" - your age and
sex.

4 На вопросе о доходе (household income) нажмите «See plans now». Сайт покажет полную
цену плана, без налоговой льготы. Это та сумма, которую семья будет платить сама.
At the household income question, press "See plans now". The site shows the full price, without a
tax credit. That is the amount the family will pay on its own.
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5. Медицинская страховка в США (продолжение)
Health insurance in the U.S. - continued

5 Проверьте, что план считается для нужных людей («Viewing plans for this group»), и
отсортируйте по цене (Lowest premium).
Check the plans are for the right people ("Viewing plans for this group") and sort by price (Lowest
premium).

6 Выберите 2-3 плана. Для каждого видны компания, уровень (Bronze, Silver, Gold), цена в
месяц (Premium), франшиза (Deductible) и максимум расходов (Out-of-pocket maximum).
Сохраните страницу в PDF: Ctrl+P → Save as PDF.
Pick 2-3 plans. Each shows the company, metal level (Bronze, Silver, Gold), monthly price
(Premium), deductible and out-of-pocket maximum. Save the page as a PDF: Ctrl+P → Save as
PDF.

В примере: Bronze-план для жены 32 лет в Хьюстоне - $346.67 в месяц, полная цена, 2026 год. In the example: a
Bronze plan for a 32-year-old wife in Houston - $346.67 a month, full price, 2026.

Сейчас сайт показывает планы 2026 года. Если Вы въедете в 2027 году, распечатайте цены 2027 года: они появятся
незадолго до 1 ноября. The site now shows 2026 plans. If you will arrive in 2027, print 2027 prices: they appear shortly
before November 1.
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5. Медицинская страховка в США (продолжение)
Health insurance in the U.S. - continued

ДВА ДОКУМЕНТА ДЛЯ КОНСУЛА · TWO DOCUMENTS FOR THE OFFICER

1. Marketplace Eligibility Notice - уведомление о результатах заявки на HealthCare.gov. Заявку
подаёт петиционер в своём аккаунте и включает в неё Вас. Если заявка подана до Вашего
въезда, в уведомлении может стоять «Not eligible... Special Enrollment Period»: записаться в
план можно после въезда. Уведомление всё равно прикладывают.
1. Marketplace Eligibility Notice - the results notice for an application on HealthCare.gov. The
petitioner applies in their account and includes you. If the application is filed before you arrive, the
notice may say "Not eligible... Special Enrollment Period": enrollment opens after arrival. The
notice is attached anyway.

2. Выбранный план с ценой - страница плана или распечатка из «See plans & prices».
2. The chosen plan with its price - the plan page, or a printout from "See plans & prices".

Образец 1: Marketplace Eligibility Notice · Sample 1: Marketplace Eligibility Notice

Health Insurance Marketplace

Application ID #
Primary contact

2026
Marketplace Eligibility Notice

Results

Applied for coverage.

Not eligible to enroll in a new Marketplace plan because you don't qualify for a
Special Enrollment Period.

ACTION: Next steps

You can appeal your eligibility results now. Go to Eligibility Guide, page 8.

ОБРАЗЕЦ · SAMPLE

Образец: заявка подана до въезда. Личные данные скрыты. Sample: application filed before arrival. Personal data
removed.
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5. Медицинская страховка в США (продолжение)
Health insurance in the U.S. - continued

Образец 2: выбранный план · Sample 2: the chosen plan

HealthCare.gov

You're almost done
Health plan for

Blue Cross and Blue Shield of Texas

MyBlue Health Bronze Standard
Plan ID:

Pay your first month's premium by the estimated
effective date of 10/01/2026.

$377.14
Amount due

Pay for health plan now

ОБРАЗЕЦ · SAMPLE

Образец. Личные данные скрыты. Sample. Personal data removed.

ПОСЛЕ ВЪЕЗДА · AFTER ARRIVAL

Переезд в США из другой страны открывает особый период регистрации: 60 дней, чтобы
выбрать план на HealthCare.gov. Страховка обычно начинается с 1 числа следующего месяца
после выбора плана.

Moving to the U.S. from another country opens a Special Enrollment Period: 60 days to pick a plan
on HealthCare.gov. Coverage usually starts on the 1st of the month after you choose a plan.

Документы к этому разделу · Documents for this section

ПЕТИЦИОНЕР  Если есть страховка от работы: письмо HR о добавлении в план и с какой даты,
распечатка страховой карточки
If there is employer coverage: HR letter on adding you to the plan and from what date, insurance
card printout

ПЕТИЦИОНЕР  Marketplace Eligibility Notice в PDF - если страховки от работы нет
Marketplace Eligibility Notice as a PDF - if there is no employer coverage

ПЕТИЦИОНЕР  Выбранный план с ценой: страница плана или распечатка 2-3 планов с
HealthCare.gov
The chosen plan with its price: the plan page, or a printout of 2-3 HealthCare.gov plans
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6. План работы или учёбы в США
Your work or study plan in the U.S.

БЕНЕФИЦИАР

Посольство просит предложения о работе или любой план работы в США. Запишите свой план на
одной странице на английском: кем Вы будете работать или где учиться, как Вы к этому придёте и
чем это подтверждается. Подробнее о том, какой план убеждает, - в моей памятке «Вопросы на
собеседовании в посольстве США», раздел 11.

The embassy asks for job offers or any U.S. work plan. Write your plan on one page in English: what work
you will do or where you will study, how you will get there, and what proves it. What makes a plan
convincing is in my guide "U.S. Embassy Interview Questionnaire", section 11.

СОВЕТ · TIP

Предложение о работе прикладывайте, только если оно настоящее. Если его нет, 
распечатайте 3-5 вакансий в Вашем будущем городе, на которые Вы подходите, с зарплатой. 
План должен совпадать с разделом о работе в DS-260 

Attach a job offer only if it is real. If there is none, print 3-5 openings in your future city that you 
qualify for, with pay. The plan must match the work section of your DS-260
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6. План работы или учёбы в США (продолжение)
Your work or study plan in the U.S. - continued

КАК НАЙТИ ВАКАНСИИ · HOW TO FIND JOB OPENINGS

· Indeed (indeed.com): в поле «What» введите должность на английском, например
accounting clerk, caregiver или warehouse associate, в поле «Where» - город и штат, где Вы
будете жить.

· Indeed (indeed.com): type the job title in English in "What", for example accounting clerk,
caregiver or warehouse associate, and the city and state where you will live in "Where".

· LinkedIn (linkedin.com/jobs): тот же поиск в разделе Jobs. Для части вакансий нужен
бесплатный аккаунт.

· LinkedIn (linkedin.com/jobs): the same search under Jobs. Some listings need a free account.

· Выберите 3-5 вакансий, которые подходят Вашему образованию и опыту и где указана
зарплата (pay). Откройте каждую и сохраните в PDF (Ctrl+P → Save as PDF): должно быть
видно должность, работодателя, город, зарплату и требования.

· Pick 3-5 openings that fit your education and experience and show the pay. Open each one and
save it as a PDF (Ctrl+P → Save as PDF): the title, employer, city, pay and requirements should be
visible.

· Если вакансия требует лицензию, сертификат или опыт в США, напишите в плане, как Вы
этого добьётесь.

· If an opening requires a license, certificate or U.S. experience, say in your plan how you will meet
it.

Документы к этому разделу · Documents for this section

БЕНЕФИЦИАР  План работы или учёбы в США на одной странице, на английском
One-page U.S. work or study plan, in English

БЕНЕФИЦИАР  Предложение о работе - если есть; или 3-5 подходящих вакансий с зарплатой
Job offer if you have one; or 3-5 matching openings with pay

БЕНЕФИЦИАР  Дипломы, сертификаты, письма с работы с переводом; резюме на английском
Diplomas, certificates, employment letters with translations; English résumé

БЕНЕФИЦИАР  Если план - учёба: программа, стоимость и кто платит
If the plan is study: the program, its cost and who pays
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7. Загрузка в CEAC
Uploading to CEAC

БЕНЕФИЦИАР ПЕТИЦИОНЕР КО-СПОНСОР

1 Откройте ceac.state.gov/IV/Login.aspx и войдите с теми же данными, что при загрузке
документов в NVC: номер дела (case number) и Invoice ID или Beneficiary ID.
Open ceac.state.gov/IV/Login.aspx and log in with the same details you used for NVC uploads: the
case number and the Invoice ID or Beneficiary ID.

2 Загрузите каждый документ в подходящий раздел. Если письмо посольства говорит, куда и
как загружать, следуйте письму.
Upload each document to the matching slot. If the embassy letter says where and how to upload,
follow the letter.

3 После загрузки нажмите Submit. Если письмо просит сообщить посольству по эл. почте, что
документы загружены, - сообщите.
After uploading, press Submit. If the letter asks you to email the embassy that the documents are
uploaded, do so.

4 Сохраните у себя копии всего, что загрузили, и распечатайте их для папки.
Keep copies of everything you uploaded and print them for your folder.

ТРЕБОВАНИЯ К ФАЙЛАМ · FILE REQUIREMENTS (travel.state.gov)

· Формат PDF (лучше всего), JPG или JPEG; один файл - не больше 4 МБ.

· PDF (preferred), JPG or JPEG; each file no larger than 4 MB.

· Многостраничный документ, например I-864, - одним файлом.

· A multi-page document, such as the I-864, goes in as one file.

· Цветной скан, всё читается, ничего не обрезано; обе стороны, если на обороте есть печати
или записи.

· Colour scan, fully legible, nothing cut off; both sides if the back has stamps or writing.

· Перевод и оригинал на иностранном языке - в одном файле.

· The translation and the foreign-language original in a single file.

· Архивы zip, редактируемые PDF и файлы с паролем не принимают.

· Zipped files, editable PDFs and password-protected files are not accepted.
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7. Загрузка в CEAC (продолжение)
Uploading to CEAC - continued

СОВЕТ · TIP

Если для документа нет подходящей категории в CEAC, загрузите его в категорию Other.

If there is no document category that fits what you are uploading, upload it as Other.
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Итоговый список документов
Master document checklist

Возьмите оригиналы всего, что загрузили в CEAC, и распечатки. Разложите папку в порядке
разделов этой памятки. Это общий список того, что можно предоставить, а не обязательный
набор: обязательно то, что указано в письме посольства.

Bring the originals of everything you uploaded to CEAC, plus printouts. Organize the folder in the order of
this guide. This is a general list of what can be provided, not a required set: what is required is what the
embassy letter lists.

Бенефициар: сроки · Beneficiary: expiry dates

БЕНЕФИЦИАР  Действующий загранпаспорт и старый паспорт
Valid passport and old passport

БЕНЕФИЦИАР  Новый медосмотр, если старому 6 месяцев или больше; прививочный сертификат
New medical exam if yours is 6 months or older; vaccination record

БЕНЕФИЦИАР  Две новые фотографии 5×5 см
Two new 5×5 cm photos

БЕНЕФИЦИАР  Новая справка о несудимости, оригинал
New police certificate, original

Бенефициар: справки, имущество, финансы · Beneficiary: records, property, finances

БЕНЕФИЦИАР  Кредитная история (отчёт из каждого бюро)
Credit report (from each bureau)

БЕНЕФИЦИАР  Справка о получении или неполучении адресной социальной помощи
Targeted social assistance certificate

БЕНЕФИЦИАР  Выписки о недвижимости и пенсии - если есть
Property and pension records - if any

БЕНЕФИЦИАР  Оценка всего имущества: недвижимость, автомобили, земля, другое - с
документами о собственности
Valuation of all property: real estate, cars, land, other - with ownership documents

БЕНЕФИЦИАР  Банковские выписки, включая счёт в США, если он есть
Bank statements, including a U.S. account if you have one

БЕНЕФИЦИАР  Пенсионные и инвестиционные выписки; кредитные договоры и справки об
остатке - если есть
Pension and investment statements; loan agreements and balances - if any
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Итоговый список документов (продолжение)
Master document checklist - continued

Бенефициар: план в США · Beneficiary: U.S. plan

БЕНЕФИЦИАР  План работы или учёбы в США на одной странице
One-page U.S. work or study plan

БЕНЕФИЦИАР  Предложение о работе - если есть; или 3-5 подходящих вакансий с зарплатой
Job offer if you have one; or 3-5 matching openings with pay

БЕНЕФИЦИАР  Дипломы, сертификаты, письма с работы с переводом; резюме на английском
Diplomas, certificates, employment letters with translations; English résumé

БЕНЕФИЦИАР  Аффидавит бенефициара
Beneficiary's affidavit

Петиционер · Petitioner

ПЕТИЦИОНЕР  Новая I-864, редакция 08/24/26, подписанная
New Form I-864, 08/24/26 edition, signed

ПЕТИЦИОНЕР  1040 + W-2/1099 за последний год либо Tax return transcript + Wage and Income
transcript
Last year's 1040 + W-2/1099, or tax return transcript + wage and income transcript

ПЕТИЦИОНЕР  Pay stubs за последние месяцы и письмо с работы (employment verification letter)
Recent pay stubs and an employment verification letter

ПЕТИЦИОНЕР  Подтверждение статуса: копия паспорта США, свидетельства о натурализации или
грин-карты
Proof of status: copy of a U.S. passport, naturalization certificate or green card

ПЕТИЦИОНЕР  Свежие банковские выписки; брокерские и пенсионные выписки (401k, IRA) - если
есть
Recent bank statements; brokerage and retirement statements (401k, IRA) - if any

ПЕТИЦИОНЕР  Договор аренды или документ о собственности на жильё
Lease or deed for the home

ПЕТИЦИОНЕР  I-864A - только в делах детей или родителей
I-864A - only in child or parent cases

ПЕТИЦИОНЕР  Страховка: письмо HR и карточка, либо Marketplace Eligibility Notice и выбранный
план
Insurance: HR letter and card, or the Marketplace Eligibility Notice and the chosen plan
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Итоговый список документов (продолжение)
Master document checklist - continued

ПЕТИЦИОНЕР  Новые доказательства отношений
New proof of an ongoing relationship

ПЕТИЦИОНЕР  Аффидавит петиционера
Petitioner's affidavit

Ко-спонсор, если он есть · Joint sponsor, if any

КО-СПОНСОР  Новая I-864, редакция 08/24/26, подписанная ко-спонсором
New Form I-864, 08/24/26 edition, signed by the joint sponsor

КО-СПОНСОР  Подтверждение статуса: копия паспорта США, свидетельства о натурализации или
грин-карты
Proof of status: copy of a U.S. passport, naturalization certificate or green card

КО-СПОНСОР  1040 + W-2/1099 за последний год либо Tax return transcript + Wage and Income
transcript
Last year's 1040 + W-2/1099, or tax return transcript + wage and income transcript

КО-СПОНСОР  Pay stubs за последние месяцы и письмо с работы (employment verification letter)
Recent pay stubs and an employment verification letter

КО-СПОНСОР  Свежие банковские выписки
Recent bank statements

КО-СПОНСОР  I-864A и документы супруга(и) - если используется его/её доход
I-864A and the spouse's documents - if the spouse's income is used

КО-СПОНСОР  Аффидавит ко-спонсора
Joint sponsor's affidavit

Перед собеседованием · Before the interview

БЕНЕФИЦИАР  Все документы не на английском переведены
Every non-English document is translated

БЕНЕФИЦИАР  Всё загружено в CEAC, нажата кнопка Submit
Everything is uploaded to CEAC and Submit is pressed

БЕНЕФИЦИАР  Письмо посольства или бланк 221(g) - в папке
The embassy letter or 221(g) sheet is in the folder
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Итоговый список документов (продолжение)
Master document checklist - continued

ОБ АВТОРЕ · ABOUT THE AUTHOR

Aly Hudson LLC - подготовка документов для семейной иммиграции. Аккредитация BBB с
рейтингом A+. Сертификат NNA (Национальная нотариальная ассоциация):
профессиональная подготовка и проверка биографии. Более 7 лет опыта и более 500 семей,
которых я сопровождала. Это сертификат о профессиональной подготовке. Я не оказываю
нотариальных или юридических услуг.

Aly Hudson LLC - document preparation for family immigration. Accredited by the Better Business
Bureau with an A+ rating. NNA certified (National Notary Association): professional training and
background screening. 7+ years of experience and 500+ families guided. This is a professional
training credential. I do not provide notary or legal services.

Сайт · Website: alyic.com
Запись на консультацию и все услуги - на сайте.
Book a consultation and see every service on the website.

Статья подготовлена Aly Hudson
Ссылки на источник обязательны!
Prepared by Aly Hudson. Credit the source when sharing!

@alyhconsult | alyic.com
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Приложение: шаблоны аффидавитов
Appendix: affidavit templates

БЕНЕФИЦИАР ПЕТИЦИОНЕР КО-СПОНСОР

Аффидавит - письменное заявление под присягой. Каждый подписывает свой. Шаблоны идут на
следующих страницах: их можно заполнить прямо в этом PDF в Adobe Acrobat Reader (поля на
английском) или распечатать и заполнить от руки.

An affidavit is a written statement under penalty of perjury. Each person signs their own. The templates
follow on the next pages: fill them in right in this PDF in Adobe Acrobat Reader (the fields are in English),
or print them and fill them in by hand.

БЕНЕФИЦИАР  Beneficiary's affidavit of self-sufficiency - 1 страница
Beneficiary's affidavit of self-sufficiency - 1 page

ПЕТИЦИОНЕР  Petitioner's affidavit of financial support - 2 страницы
Petitioner's affidavit of financial support - 2 pages

КО-СПОНСОР  Joint sponsor's affidavit of financial support - 2 страницы, только если есть
ко-спонсор
Joint sponsor's affidavit of financial support - 2 pages, only if there is a joint sponsor

КАК ЗАПОЛНИТЬ · HOW TO FILL THEM IN

Пишите своими словами и только то, что подтверждается документами. Цифры должны 
совпадать с выписками, налоговыми документами и формой I-864. Даты - в формате 
мм/дд/гггг.

Write in your own words and only what the documents support. The numbers must match the 
statements, tax documents and Form I-864. Dates go in mm/dd/yyyy format.

Подпись: распечатайте и подпишите от руки.

Signature: type your name in the signature field, or print the page and sign by hand.



A L Y  H U D S O N  L L C   ·   I M M I G R A T I O N  D O C U M E N T  P R E P A R A T I O N

Beneficiary's affidavit of self-sufficiency

Filed in support of an immigrant visa application based on Form I-130, Petition for Alien Relative

T H E  C A S E

Petitioner - full legal name Beneficiary - full legal name NVC case number

A B O U T  Y O U ,  T H E  B E N E F I C I A R Y

Date of birth Country of citizenship Relationship to the petitioner

Current address - street, city, country Telephone or email

P U B L I C  A S S I S T A N C E

I have never received targeted social assistance or other means-tested public benefits in any country.

I have received the following assistance (type, country, dates):

Type of assistance, country and dates

M Y  P L A N  F O R  W O R K  O R  S T U D Y  I N  T H E  U N I T E D  S T A T E S

What I will do, how I will get there, what supports it, and anything else that shows I can support myself.

I am the beneficiary named above. I am over 18 and competent to make this affidavit, and its statements are made from my own
personal knowledge. I intend to support myself in the United States through the plan described above, with the support of the petitioner,
and I do not plan to rely on means-tested public benefits. I declare under penalty of perjury under the laws of the United States
of America that the foregoing is true and correct.

Printed name Date Signature of affiant
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Petitioner's affidavit of financial support

Page 1 of 2

Filed in support of an immigrant visa application based on Form I-130, Petition for Alien Relative

T H E  C A S E

Petitioner - full legal name Beneficiary - full legal name NVC case number

Beneficiary's relationship to me Beneficiary's date of birth

A B O U T  Y O U ,  T H E  P E T I T I O N E R

My status: U.S. citizen Lawful permanent resident

Date of birth Address - street, city, state, ZIP Telephone or email

M Y  S T A T E M E N T

How I will support the beneficiary - housing, daily needs, health insurance - and anything else the officer should know.
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Petitioner's affidavit of financial support

Page 2 of 2

Petitioner - full legal name

H E A L T H  I N S U R A N C E  F O R  T H E  B E N E F I C I A R Y

I will add the beneficiary to my employer plan Marketplace plan (HealthCare.gov) Other

Insurer and plan Monthly premium (USD) Coverage can start

P U B L I C  B E N E F I T S

Neither I nor any member of my household currently receives means-tested public benefits.

Details of any benefits received:

Type of benefit, who receives it and dates

I am the petitioner named above. I am over 18 and competent to make this affidavit, and its statements are made from my own personal
knowledge. I have signed Form I-864, Affidavit of Support Under Section 213A of the INA, for the beneficiary. I understand that Form
I-864 is a legally enforceable contract and that I have agreed to provide the beneficiary with support to maintain an income of at least
125 percent of the Federal Poverty Guidelines while it remains in force. I will provide the beneficiary with housing, food, health insurance
and other basic needs until the beneficiary is self-supporting. I declare under penalty of perjury under the laws of the United
States of America that the foregoing is true and correct.

Printed name Date Signature of affiant
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Joint sponsor's affidavit of financial support

Page 1 of 2

Filed in support of an immigrant visa application based on Form I-130, Petition for Alien Relative

T H E  C A S E

Petitioner - full legal name Beneficiary - full legal name NVC case number

A B O U T  Y O U ,  T H E  J O I N T  S P O N S O R

Your full legal name Date of birth Telephone or email

My status: U.S. citizen Lawful permanent resident

Address - street, city, state, ZIP A-Number, if a permanent resident

M Y  R E L A T I O N S H I P  T O  T H E  F A M I L Y

My relationship to the beneficiary My relationship to the petitioner Known the beneficiary since (year)

How I know the beneficiary and the petitioner.

P U B L I C  B E N E F I T S

Neither I nor any member of my household currently receives means-tested public benefits.

Details of any benefits received:

Type of benefit, who receives it and dates



A L Y  H U D S O N  L L C   ·   I M M I G R A T I O N  D O C U M E N T  P R E P A R A T I O N

Joint sponsor's affidavit of financial support

Page 2 of 2

Joint sponsor - full legal name

M Y  S T A T E M E N T

Why I agreed to be a joint sponsor for the beneficiary, how I will help if needed, and anything else the officer should know.

I am the joint sponsor named above. I am over 18, I am a U.S. citizen or lawful permanent resident, and I live in the United States. I am
competent to make this affidavit, and its statements are made from my own personal knowledge. I have signed Form I-864, Affidavit of
Support Under Section 213A of the INA, as a joint sponsor for the beneficiary. I understand that Form I-864 is a legally enforceable
contract and that, together with the petitioner, I have agreed to provide the beneficiary with support to maintain an income of at least
125 percent of the Federal Poverty Guidelines while it remains in force. I declare under penalty of perjury under the laws of the
United States of America that the foregoing is true and correct.

Printed name Date Signature of affiant
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